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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৫৯১ [আজািতক নাারঃ ৫৯২]

পব-৬: সালােতর সময়সীমা (كتاب المواقيت)
পিরেদঃ ৪৫: য ওয়াে মুসািফর মাগিরব ও ইশার সালাত এক সােথ আদায় করেত পাের

الوقت الذي يجمع فيه المسافر بين المغرب والعشاء

আরবী

نب يلاعمسا ن‏‏‏‏‏‏ع ،نَجِيح ِبا ناب نانُ، ‏‏‏‏‏‏عفْينَا سانْب‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ ا ،يماهربا نب اقحسا نرخْبا

ستِ الشَّمبا غَر‏‏‏‏‏‏فَلَم ،مالْح َلا رمع ناب تبحشٍ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ صيقُر نم خشَي نمحدِ الربع

َّلفَص لنَز ثُم شَاءةُ الْعمفَحو فُقا اضيب بذَه َّتح ارةَ، ‏‏‏‏‏‏ فَسَالص لَه قُولنْ اا تبه

هال ولسر تياذَا ر‏‏‏‏ ه:قَال ا، ‏‏‏‏‏‏ثُمثْرِها َلع نتَيعكر َّلص اتٍ، ‏‏‏‏‏‏ثُمعكر ثََث غْرِبالْم

. لفْعي لَّمسو هلَيع هال َّلص

تخریج دارالدعوہ: تفرد بہ النسائ، (تحفة الاشراف: ٦٦۹)، مسند احمد ۲/۱۲

(صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 592 ‐ صحيح

বাংলা

৫৯১. ইসহাক ইবনু ইাহীম (রহ.) ..... কুরায়শ শায়খ ইসমাঈল ইবনু আবদুর রহমান (রাঃ) হেত বিণত। িতিন

বেলন, আিম িহমা পয ইবনু উমার (রাঃ)-এর সে িছলাম। যখন সূয অ গল, আিম তাঁেক সালােতর কথা

মেন কের িদেত সাহস করলাম না। িতিন চলেত চলেত যখন িদগের সাদা রখা িমিলেয় গল এবং সার

অকার অদৃশ হেয় গল তখন সওয়ারী হেত অবতরণ কের মাগিরেবর িতন রাকআত এবং তার সােথ আেরা দু’

রাকআত সালাত আদায় করেলন। তারপর বলেলন, রাসূলুাহ (সা.) -ক এভােবই সালাত আদায় করেত

দেখিছ।
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45. The Time When A Traveler May Combine Maghrib and Isha'

It was narrated that Isma'il bin 'Abdur-Rahman, a Shaikh of the Quraish,
said: I accompanied Ibn 'Umar to Al-Hima. [1] When the sun set I felt too
nervous to remind him of the prayer, so he went on until the light on the
horizon had disappeared and it was getting dark, then he stopped and
prayed Maghrib, three Rak'ahs, then he prayed two Rak'ahs immediately
afterwards, then he said: 'This what I saw the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) do.'
[1] A place near Madinah.

ফুটেনাট

সহীহ: মুসনােদ আহমাদ ৪৫৯৮, মুসনােদ মায়দী ৬৮০, নাসায়ী’র “সুনানুল কুবরা" ১৫৭০, সহীহ আবূ দাউদ

১১০৩।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=86864

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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